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Ma zug a szél, mint egy ősi fuga 
És sir a lelkem, árva vox celestis,
De hull a hó s ragyog selyem-puhán; 
Ma vesd le szogám bánatos ruhám!

Ma friss virága vigasztaljon engem; 
Dobogj ma szivem tisztán, hangosan! 
0h} üdvözöld az üde, fehér fákat 
És köszönd meg, hogy alszik ma a bánat\

Mosolyogjon ma minden dobbanásod!
A kedves utcát hallod, hogy nevet? 
Mondd ! Hull á hó. A hó — fehér cukor / 

S azé lesz fnind, ki engémét szeret.

Mondd! Jó Jézuska köszönöm Neked! 
Hogy friss a lelkem s tiszta mint a hó; 
Hagy cseng a csengő, hogy a szán szalad 
És hogy a hóval játszani szabada

Hogy olykor-olykor fehér lesz a lelkünk 
És felkacagunk, tisztán, hangosan...
Óh köszöntőm / Köszönöm a havat!
És hogy a telkünk, néha felkacag.

Ma zug a szél, mint egy ősi fuga,
És sir a lelkem, árva voxcelestis,
De hull a hó s ragyog selyem-puhán; 
Ma, add fel szolgám ünnepi ruhám !

BABICZKY BÉLA.
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VILLÁM 1921.

A csókolózás 
törvényei.

Erőszakkal rabolt csók — biin

Orvul lopott csók — bűn.

Szánalomból kapott csók —• 
alamizsna.

A csók alapja a kölcsönös be­
leegyezés.

A kézcsók a tisztelet tényke­
dése.

Az ujj hegyére adott csók már 
a szerelemé.

A vállra adott csók — a ruhán 
keresztül — mély vágyat árul el.

Az a nő, aki nem reszket meg 
a csók alatt, nem méltó rá.

Az a férfi aki az adott csók 
után nevet, — ostoba.

Az a férfi, aki a kapott csók 
után nevet, — nyomorult.

Az a csók, amelyet az ajkra 
adunk, hosszú, gyöngéd s köny- 
nyü legyen.

Az, aki marcangolja a szerel­
mese ajkát: barbár. Akárcsak 
az, ak iegy rózsát eltipor.

A nyakra adott csók. csiklan­
dós pajk osság.

Minden férfinak külön tanul- * 
mányoznia kell a csók földraj- 
eet. j

, Minden asszonynak meg van 
a maga érzékeny pontja; ismer­
tem egy nőt, aki elájult, mikor 
megcsókolták a könyökét.

Az igazi csók részletez. A csók « 
mk megvannak a maga inyien- 
f ei — csak ez* méltók tiszteié- j

tünkre. , (í)ím- ■» S': ‘ \V3

Az az asszony, aki megenged­
te, hogy csókot kérjünk tőle, az 
nem Uagadjh|at|paí meg a kéirt 
csokit.

Adott csók — aláirt szerződés.

A csókkal soha sem szabad 
tréfálni. *

— <1 
, Az első csók csak a második­
nak az igéretlet.

Minden gödröcske egy csók- 
fészek.

Közömbös csók — ál szentes­
kedés.

A csók az éjszaka csillaga,
**■

A megszámlált csókok — el­
rontott csókok.

Búcsú 1921-tői.
Isten veled! Te szomorú év, 
Zord, vihardulta kietlen éj! 
Menj! Távozásod nem fáj nekem 
Mert megcsaltál Tie engem. 
Elraboltad tőlem a& álmot, 
Szivemből a lobogó lángot,
És elküldted cserébe hozzám 
A szenvedések halk bánatát. 
Menj! Fuss! Távozz szemem elől 
És álmodj a történtek felől; 
Akkor majd mégtudod a valót, 
S megismered magad a nagy

csalót! 
Ignózius,

Király balzsam
csuz és keszvéay ellen, ugv-

s?Ü»téfi F&yarokrém és Fáv- 
■«appaa békebeli mieéség 
be« valamint Haj fiúsáéi 
bajuszpedrő fehér, barna 

es fekete színben kaphat* a készítő

pósz jtygy f£REj<e
„ Arany egy nz arvu “ 
gyógyszertárában (Színház mellett)

Híres ügyvéd.
A régi jó időkben történt í>„

fiatal ügyvéd, letelepedvén a 
városban, ügyvédi irodát nyt 
lőtt, mely nem sikerült. Már hó­
napokat töltött a városban, a 
nélkül, hogy egyelőn pasasra is 
akadt volna, aki általa kereste 
volna az igazát.

A nép humora ezért elnevezte 
őt. Nem volt más neve, mint:

Ügyetlen ügyvéd.
Hónapok múlva végre akadt 

egy paraszt, aki pörős ügyét ve­
le akarta eli-ntéztetni. A hosszú 
pör tartama alatt uj nevet ka- 
pót az ügyvéd, miveíi több ügye 
megint nem akadt. Most lett:

Együgyű ügyvéd.
Közben megint hónapok tel­

tek el; -a pür véget ért, de az 
ügyvéd azt elvesztette, mire rög­
tön megkapta díjmentesen az uj 
nevet, mely szerint lett:

Ügye fogy ott ügyvéd.
Most már nem bírta tovább ét 

elköltözött a városból.
Vasal.

Van valami benne.!
*n

H

— Mi az, barátom, — kezde 
az alkoholellenies szöveltkezet 
elnöke — ami az embert a cs&* 
Iádjától elvonja, éjfél utánig a 
korcsmában tartja, és másna-P 
iszonyú fejfájást okoz?

— Én tudom! — kiáltá valaki- 
— Nos?

— A politizálás!



1921 VILLÁM

Mondja meg...

Mi a különbség egy mészáros- 
kutya és egy oroszlán közt?,

9 ? ?
Csak annyi, hogy a mészáros­

kutya erős eb, az oroszlán meg 
erősebb.

Vagy mi a különbség a veréb 
és a véreb között ?

9 9 9

Csak az ékezet.

Mi különbség van egy félig le­
égett kocsiraktár és Mágnás 
Miska közt?

9 ? 9

Semmi. Mind a kettő színdarab

Vagy még egyet. Mi a különb­
ség nagyatádi Szabó és ai búzá­
éinak között?

? ? ?
Legfeljebb annyi, hogy nagy­

atádi Szabó a magas polcról na­
gyobbat esett, mint a búza ára.

Vasal.

Épen az & baj!
Ä törvényszék elé került vád­

lottat a lelkész biztatja:
— Légy erős, fiam, hidd el, 

'igazságosan fognak, fölötted 
ítélni.

— Tudom. Épp ez a baj, ettől 
félek!

Biztos koszt
Bálok után a, jó táncos fiatal 

embereket szívesen hívják ebé­
dekre. A tánc tehát hasznos be­
fektetés. így lehet megérteni ezt 
^ kérdést és feleletet:

— Hány űrt táncoltál, Géza? 
— Azt nem tudom, de két hó­

napra biztos kosz tot táncoltam
ki magamnak.

Válasz
a névtelen asszonynak
Mondja, édes kicsi' asszony,
Mert, hogy kicsi, sjejtem.
Mivel a neve névtelen,
Nagynak nem remélem.
Hol tanulta ön meg ezt a 
Sok-stk bohóságot,
Amit a Villámban én is 
Minden héten látok.
Ma a Pista, holnap János, 
Holnapután Jenő;
Nem gondolja, — ez egy kicsit 
öntől már vakmieirő.
O liv asgiatom hétről^héitrte1,
Nincs egy férfi közte,
Aki önnek megfelelne,
Édes, kicsi, isizöstzke.
Válaszolva a lapjára,
Csupán annyi nékem:
Hogy ha túl van negyven éven, 
írjon tovább a Villámba, kérem.

Igaz ember.

Kinevezéseit 
! az UPOSZ-ban

Árkossy Vilmos, a.z UPOSz 
! szultánja*, V. Zágon Istvánnak 

az uvlari szaporító osztály fó- 
szagl álójának — nagykegyesen 
megadta a VBTT címet és ran­
got, az arany gyapjas rend nagy- 
keresztjével, hadiékitménnyej s 
a kardokkal, melyeket nagy ün­
nepélyek közepette maga a szul­
tán nyújtott át neki,

Mihatovlt» Jenő
ISI OYÓQYSZERTÁRd ÉS 

QYO^TSZERESZETI 
nü LÁBORdTORHlMd 
A „KIQTO^HOZ.
DEBRECEN, PIHC-Ü.
33. SZ^M BLATT.
A városházzal szemben. 

Különleges gyógy­
szerekben nagy 
o o wálassték. o o jj

3

ITIázBshetek.

i ő
1 ö I

— Hát az urad hol ran ?
— Az uram nagyon beteg. 

Addig csókolgatta le rólam al 
rizsport, mig telrontotta vele ai 
gyomrát.

Általános figyelem I
Ki pénzváltókat leüt, dolláro­

kat lel. ‘

Házasság.
Fát szedegetett az erdőn a 

szegény ember és pedig a tilos­
ban. Már-már megtelt a kordája 
és Sármány nevű szamarát biz- 
tatgáttá erősen a szegény ember 
ilyenformán:

— Ne félj, jószágom, megyünk 
mán! Nem fog meg a kutya ke­
rülő! <

Az erlőkerülő azonban csak­
hamar ott termett és rárivalt a
szegény emberre:

Hát hogy mer itt kend fát 
szedni a tilosban? Most elve­
szem a szamarát!

A szegény ember ismerte a ke­
mény szívű kerülőt, azért nem 
is kérte könyörületre. De gon­
dolta. magában — legalább meg­
tréfálja. Bánatosain oda fordul* 
hát a szamarához:

— No, Sármány, nekem drag» 
lesz ez a fa, de hála Isteninek, 
hogy neked akadt már egyszer 
— kérőd!
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3aBB5e$B«^ Mondja, kedves Szatnmáry
Lajos ur, MÁV fütő, igaz, hogy 
nem ér az élet egy fagomhot? 
Kérdi egy kis barna.
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E rovat­
ban köz* 
lötteÉérf 
aí válfaj­
já a féle- 
lőssréget, 
aki elol­
vassa.

. Mondja, 'kedves- Varga Bálint 
keményseprő segéd, Hajdubö- 
szörmenyboi, mikor lesz az feis- 
Kuvoje > Kérdi egy jó barátja

mióta dalolja azt a nótor”1' 
„SzinaranyMl van a !’„.ll,J8ysziniaranyból van a 
yémántkö a lelkem“» í- akik hallották. Keim

Mondja, kedves Miké Jani — 
mmt gazlász ur, _ szereti még

mu*,.08 1Anyt’ akivel
tancolt a mulatságon ? _

Kérdezi a kis cukros.

Mind ja kedves Kiss Míhni 
hivatalnok és zenész ur ‘í'au1

,S 7. ohniftv llrW»Al
v ^ WUCÖ/ Mr* Un' I

szoboszlóród, nem sie hí h‘magát a hegedűjéért tjffi 
-Kérd. az elbájoltak sorából egy.

V V V v
Ja, tied vés Karsay ur, 

az Egyháztérről, mint jövendő 
doktor, mikor hévül az ember 
legjobban? Kérdezi a kis hun­
cut.

Mondja, kedves Homovits Fe-
nvat’ ?átGfdák!Ói- maga «M-
-i' kt - - ?nyit ,szeret? Kérdika kiváncsi lányok.

Mondja, kedves Darvav K-íi
dmík’J Gaz?&tól- mí
denk, szerelmes: lesz, ha tov, 
szer meglátja? Kérdezi, aki mgL 
nem szerelme®. g

■

Mondják, kedves fiuk, a Vig- 
<e ielyu utcáról, akik ott k|.

KérdeWk tílya>n- Vig lícdél,vüek? 
iveidezik a beszélő fák.

Mondja, kedves Gyurka Laci 
a Halasi telepről, mikor tartja 
az eljegyzését? Kérdezik akik 
szeretnének (elmenni.

Mondja, kedves Szűcs pincér 
pr, hogy mulatott azzal a szén 
kis barnával a dalestélyen’ — 
Kérdi aki niem jól mulatott.

Mondja, kedves ifj. Schaff Já­
nos tánctanár ur, igaz, hogy az­
ért van olyan kevés látogatója a 
táncesteké,n, mert hosszú szüne­
tet tartanak a zenészek?

Mondja, k ed vies Bosznaj Laci
V hZkerlbÖ>’ a maga nótája
doztak^' i? 1108 rózsók nyila- 
u óztak, ahogy h077Átruk í Atam“"? KérrlA-zu/ 1. zalok Jarui)ok ‘ á k a CSmPelő vere-

Mondja, kedves Vig vár v L. 
ur, maga akkor szokott bálba 
ntenni, mikor nem kap Va<4 
rat?

Mondja, kedves Nagy József 
ur, Kisvárdáréi, mikor fog jönni 
Balmazújvárosra? Kérdi az aki 
várja. ’

. Mondja, -kedves Gyurira Ká 
“ vagongyárból, mióta da-oLa ezt a nótát* mim. - i - 1-. . . , 1 "Mdi. ,, rJiKeru 1 om nuazatok táiái “9 rz - , . 1 1már hallotta ' Kerdezi’

Mondja, kedves Szendrey Qv 
vonal felvigyázó ur, a főportá­
ról, jgaz-e, hogy egy doboz ba­
juszpedrőt kapott a. Jólléttől, 
karácsonyi ajándékul ? Kérdi 
aki szeretett volna kapni.

M°n‘lja’ .kedves Esernyánszki, 
nw/ Homály ur, Kisvárdái-ÓI, 
mikor volt a Baross utcában? 
E( di az, aki magát várta.

Mezőgazdaság Góigyárbó^ma*

**** ™

Mondja, kedves Tamási Imre 
műszerész ur, a dohánygyárból,’ 
miért késett el a dalestélyen — 
annak a szép kis szőke lánynak' 
a szórakoztatásával? Kérdi, aki 
•szinten elkésett.

Mondja, kedves Mór Lajos1 . K1 <k\7 á T*/I rt vtZ 1   -w ''

Mondja kedves Horváth Ar- 
I hói,' mikor°l^iie(dpfagl gépgyár-

...ur Laios t",á,ni? KérdeziiTa S Í!T
w Kisvárdáról, megkap,Mj<* '6a" 
^iyemzsebkendótf Kérdkie af : tk™d|al’ kodve? Erdős i4S7,ó
*7szintén «**». I Är;t Hajdü-'

mMna3M Sedves Demeter ur. ! férUiez menni? Kérdi
tunkaveretőfe9 2^!^! kéPg-yár i r°lnC tá”<50®nl a Skodáimén "
, nim. iA,Le’ a lányok szivét , Mon.ii. -- .

Aíf;'V1j‘a’ 6(]e- kicsi Söős Sán­
dor hivatalnok ur Hajdúszobosz 
(>ro miért maga olyan hmrgu- 

,aíbeteg? Kérdi, aki szeretné 
magviga sztálini.

Mondják, kedves Kovács Mar 
gitka éis Nagy Bözsike, no, meg 

•Nak.v Icuka, maguk iis a Villám 
munkatársai? Kérdi ogv másik* 
ui um ka társ.

Mondja kedves Tóth Gyula ur 
rá mint hivatásos tűzoltó -- ta- 
lalt már magához illő feleségnek 
valót? Kénli az, aki szeretne a 
felesége, lenni.

li II

I1
I

I
i



Mondja, kedve« Dér ur, Kia- 
várdáról, ismét megkérdezte a 
villanyfäOS'Zlop, hogy miért nem 
já,r a Petőfi utcába.

Mondja, kedves dr. Nagy Sán­
dor hivatalnok ur, H-Szobosz- 
lóról, talán azért nem köszön az 
utcán, mert fél hogy kirepül a 
veréb a kalapja alól?

Mondja, kedves Tóth László, 
ex-cukrász úr, mikor küldi már 
haza azokat a kölcsön kért tep­
siket? Kérdi egy kiváncsi.

Mondja, kjetivs Rózsika, igaz, 
hogy ön azt tartja, hogy nincs 
szebb halál, éjjeli zene közben 
golyó által meghalni? Kérdi egy 
.üres koporsó.

í
Mondja, kedves Pongor Jóska j 

Püspökad ánybó'l, hogy tetszett | 
magának a műkedvelőn az a sző- j 
ke angyal?

Mondja kedves Mácsiay Da­
nika, mozdonyvezető ur Püs- | 
pökladányból,- magja csakugyan I 
a fütőház-vezető ur kedvence? |

Mondja, kjedves Horváth Kiss j 
Béla prímás uram, Haj dús zo- | 
boszlóról, mennyivel' vastagabb \ 
a maga nyaka a hegedűje nya- | 
kánál?

Mondja, kedves Horváth Kiss 
Püspökladányból — mint ma- j 
lomtuliajdoinos, igaz, hogy min­
den leánynak egy-egy malmot 
ad? Kérdik a házasulandó agg­
legények.

Mondja, édes kis Szők)ei KáJ- 
mánka, Püspökladányból, igaz, 
hogy bcifordit,itta ritka szép ba­
juszát?

Mondja, kedves Szűcs Károly, 
.bírósági hivatalnok ur, Hajdu- 
szoboszlóról, hogy érzi magát, 
ha olykor-olykor plére csúszik? 
Kérdi, aki látta.

Mondja, édes, szép kis szőke 
angyal, hogy érezte magát a kis 
angyalkák közt? Kérdi Sándor 
Xluska.

VILLÁM

. Mondja kérem Szőke Kálmán, 
úgy is, mint Barna Kálmán, — 
igaz, hogy maga minden hang­
szeren tud zon g orázn i ?.

Mondja kedves Hajdú Józsiéi 
ur, érfiszabó Had us zo b őszi óról, 
miért nem kergeti el azt a két 
nagy legyet az orra alól? Kérdi,- 
aki nem szereti ott látni.

Mondja, kedves Kircsi Ferenc 
ur, nyugalmazott férfiszabó Szó 
boszlóról, honnan hozatja azt az 
elsőrendű bajuszpedrőt, amivel 
oly csinosra pedri a bajuszát? 
Kérdi, aki irigyli.

Mondja, kedves Császy Gyula, 
hivatalnok ur, Hajdúszoboszló­
ról, igaz, hogy a lányok figye­
lembe sem veszik az udvarlását,?

Vendágszeratet.
Gazda: Vendégnek nem illik 

a nagyobb darabot kivenn. Nem 
restelli, hogy a nagyobb haltat 
vette ki?

Vendég: És ön melyiket vette 
volna ki?

Gazda: Én a kisebbiket!
.Vendég: Hát tessék, vegye», 

hiszen ott van előtte...

Kísértetek.
Az ablakon, mtedyet becsuktam

eiste—
Titokzatos függönyét össze­

húzva...
Szél lebbenti, vagy egy árny

talán ?
Mely elsuhan sápadtan — meg­

fakulva.

Sok régi-régi nőre gondolok: 
Rád kedvesem, csudás Cecillia... 
Hogy is hívtak valóban? —

Nem tudom! 
De kedves voltál, mint egy

— kUvia.

Vagy tán Reád Tizian hajú
Márta?

Teneked volt a legparányibb

Ksd^lyes
szamiz

— Jó lábon vagy a szomszé- 
j dóddal, Pali, beszéltek egymás- 

sál?
I — Hogyne beszélnénk *, ő tol 
I vajnak nevezett, én pedig azt fe- 
j leltem, hogy ő se más.

ftjíw-wmiM) m
u] hkér T^ta étim}.

k pkafvk is 
Pehe y

f s gvapju pí.p'ant'kat: *t- 
Stibh. Alakító .fdasihk.

Ócska vatlA , paplanokat vísz-:K.
w BEBREBIEHl LÄJ6S Hossnth-irlta 11. sí.

S a Ferenciek ósdi templomába 
L egk ön n y ázöttabb m enyasszony

ruhád.

öh nem! De Rád — karton­
ruhádra, Anna! 

A csókodra, mely mint a kis
libák:

Esetlen volt, de tán azért voll
kedves

És este nyílt — akár a mécs-
virág.

óh /jaj! Ti,rátok, régi-régi lányok 
Ti mindenfajták, rózsák, kh-

viák....
Jó volna egyszer megcsókolni

még.
Ha Mártát nem, hát Cecíliát!

Az ablakon, melyet becsuktam

k

1

Titokzatos függönyét össze­
húzva.

Szél lebbenti? Vagy eigy árny

Mely elsuhan sápadtan meg­
fakulva ?

I Babiczky Béla.
♦
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nalkSf^ tn!p a lseildőr urak 
Pókját rántottam ki az estáció-
& S0^ llát at áttettik

kí?°gh -?tt pakojjuk a kuffore- 
Jveí> hat aszongya az ee-vik
csendőr a másitoak, hogyvi 
fósz%.te’ meg m ru«ik az a

nt teasen attut 
áprál ur, nem. rúg a akár- 

niijen közel teccik is állni a Vf-
f,!e _m+er JKen jámbor fejircse- 
!ednek teccik annak lenni.

Avval, hogy osztán Szerencs é- 
•.en kiszállítottam a pakkokat átattam Gellert sógornőt hogy 
teráncperajja be majd a gőzösig
ton fátV1^Mlmn °ttam a Ereset- len fat a Nyalka gerinc kis sio-ínzs£válrke^ megálLnk a 

me Ietti koplalóba.
iiyeltem!lio^áfeisr?IiaLr^
mán akkor firoita a “b merAdm-iénv „ ü° . 31 dísztó
Aűorjány a esnesi Balogot 
A politika}í sorba őgyeledtev
le, oszt soha se tuttak vóns h •• lőre jutni. K vona du-

Hogy oszt én mern>ka„+
hát mondok, gyerünk csalkb7
raj! urho, oszt igyunik °£k

kíkingessel, hát ha lehiggattok* 
Oszt még rosszabb vöt, mer 

ipptg, mintha olajat öntöttünk 
vóna a tűzre.

Alig kerültünk kívül Buraji 
urnák a bótyán, hát püff, úgy 
kupán cseszte ez a dísztó Ador­
ján Balogot, hogy rögvest he 
teccett szakadni a fej el ágyának, 
mint mikor a dinnyét megll- 

Ikclik.
Ilii ínye, hogy hóttod után csö- 

rnöjj meg az ánizsmagostul, te 
disztófülü, hát még vírengzeni 
akarsz, avval úgy gyomron lö­
köm a lőccsel, hogy majd leta­
possa Vacak komának, a lendőr- 
nek a kis Iábanjján a legna- 
gyobbik körmit, — mer erre a 
csendes kis ricsajra mán ű m 
oda került.

Avval aszongya, hogy előttem 
csak egy-kettő; oszt még éngem 
is kisírt felfelé, mer aszongya, 
a tinyalLadík felvitelinél én rám 
ís nagy szüksíg lesz.

mán nem tóm, mer akkor mát, 
ne™ ,Vtam ott- hanem hát S
a ketten eccerrc akartok ütni

A'orjámmk
sebben járt a, keZ0, hát Baw 
mán. nem írkezett ütni mer rm, 
száj yót a fejihe- kapni Ugy 2 
cserditett néki a másilk, ahun az 
a szip tátemtum. honol, hogy he­vest kicsordult a piros vl/ 8
rntoyt °®Zt lgy áU a tín5*örül-

Hogy oszt alá Írtam a Vallo- 
mást hát a tekintetes ur tteresz-
kov^V- tSzona’ ho^y más­
kor ne szójjak a mások kártyá­
jába, mer megjárhatom.

Nem is bánom én, ha agyon-
p,gymást ezután! Gyeki -a fekf! -

Sárika: Papa, mi az a kama­
razene?

Papa (zavarban): Hát tudod,
1 17 AP n w. fi >'SJf “ h“"" -1 -«r.TSKK. ™SS
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Regény töredékek.

I gást, hát még én is bajba őgye- 
ledek írtök. E lesz csak a tubák.
lotaetelénk riSZt a hmdőrsígi pá­
rnát ÍJ t Hanem Adorjánunk Cg az utón is járt a kezt.

Montuk oszt néki, hogy ne ha- 
donassz itt a mancsoddal, mer1 
lia én ráhúzok a lőcslsel wv-, 
vest elejted. A nyakad törjík kfí
hej^av^af ^,ÍPkeztünk a tett- 
1-37. vval eIkezdett velünk aEtóhhy-UrtbeSZÍW. k

Elébb engtm kérdezett ki- - 
hogy aszongya, mongyam csak 
el a tmykörülmínyt. y csak
ur 5y~vóTOa‘d0kh ~ Stetes

hogy az elejiíf

-, ^ hercegnő szemeiből elége­
dett derű áradt ki, Ugy, hogy 
az (ezredes kénytelen volt csői- 
na kon menekülni.

A bárónő annyira habozott, 
Hogy a rúnája tele lett habbal

szírek András
elsfirendii tri- és egyenruha sza­
rosba angolgyapjuszövetekisko-
laies egyenruházati sapkákraktára 

s2e„t A„„a utca 1. szá
1 ele fon S2ám S03 m

A bányamérnök megtudván, 
jogy leánya torkában kincsek 
rejlenek, mindjárt elindult, hogy 
tárnányitási engedélyt kérjen.

A gróf ilyen esteitekben1 rend” 
szerint kimért léptekkel távo­
zott s e célra, mindig a zsebében 
volt egy collstoöc.

.. ^4Z, cl,nok eme szavaira a kör 
3Jéltében elipszis-sé alakult át.

Joffneyné egyszerre csak' fd- 
1 gr ott, az asztalhoz ült és lázas 

felséggel enni kezdett amit so-- 
ha azelőtt nem tet.t
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A mi újévünk.
Letűnt ismét egy hajó 

a múlandóság tengerén; 
Korhadt volt, egy rossz hajó: 

ezerkilencszázinuszonegy 
év ragyogott a tetején, 

gzen éltünk a most élők, 
komor, bus, vigasztalanul..,

És míg a csalfa remény 
Aüg fénylő csillagának 
Felkelését úgy lestük, — 
Egymást marcangoltuk vadul.

De e hajó nem áll meg 
útjában senki kedvéért,

Csak megy előre folyton, 
a láthatatlan Jövőbe... 
mig egyszer ő iis> véget ér, 

Elmúlt ez is mindörökre, 
ej, visszavonhatatlanul....

Sok fájdalmat, csalódást,
Tom etünk el a múlt mindent 
Elnyelő hulláimba...
Minket sem hágy bántatlanul.

Nem is óhajtottuk őt 
, így nem! Bár rég tűnt volna el 
Tán boldogabbak volnánk, 

ha nem hiszünk olyan korán; 
, vagy hozzánk nem jön soha el 

Mert akkor is rozoga volt, 
mikor a Vég-tengerre szállt. 

Mig más népet csak rázott 
A véres hullámoktól vert,
Férges, széteső hajó.
Hazánkból egy dtarab levált....!

Mi kevésbbé siratjuk 
elmúlását az ó-évnek',

Hisz4 bennünket viharok 
hullámai csípős széllel, 
mindig a legjobban tépett.

He a magyar soh‘sem tanul 
az. elmulásból1 megértést.

Hódig most kell tanulnunk
Sok megértést, szeretetett...
Elvesztett ’kincseinkért

adhatunk majd filzetést.
Bizakodó reménnyel, 

evezünk az uj hajóba...
Bár a három régebbi 

óhajtásunk, vágyainkból, 
semmit sem váltott valóra.

■lra bízunk, hogy csalódjunk?

.® ez tart velünk mind halálig? 
Talán mégis!... elérjük...
Uj hajónk futása alatt,
N a g y m agyar országon a 
Kárpátokat, Adriáig.

Mieink e szent helyek 
mindig az volt s lesz az végleg 

Nem lesz aldig ünnepünk, 
szivünkben napos kikelet, 
mig em mentjük föl e földet. 

De -akkor a sok ünnepet 
mindet egy napon üljük meg... 

Legyen köz- vagy vasárnap, 
Karácsony, husvét, pünkösd 
És feltámadásunkat,
Boldog uj évvel üljük meg!

V. Aladár.

Cigány kifogás.
Bevitték a cigányt kajtoná- 

niak. Sehigysem tetszett neki a 
parancs nogy a csizmát tisztán 
tartsa. A kapitány, kifáradva a 
büntetésben, szép szóval igyelter 
zett a cigányt tisztaságra bírni:

— Nézd, more, baj társaid at — 
hogy ragyog rajtuk a ruha — s 
te olyan piszkos vagy, mint egy 
malac! Nem szégyenled magad?

— Kirem sípén, hádnágy ur, 
én nem vagyok olyan büske, — 
mint ezsek a párástok.

„Meteor” mozi. f 

Bocskai-tér 10.
1922. Január 8-án, vasárnap:

Modern Herkules
Egy atléta kalandjai 3 felvonásban.

Főszereplő :MACISTA.
El Itdások kezdete : d. u. 3., 5., 7. és 9 
órakor. — Jagyelővétel d. r. 10 órakor. — 
Helyárak: páholy 20 K. fenttartott helv 
16 korona I. randü ülőhely 14 koron». 
H. rendű übhdy 10 K, III. r. ülőhely 7 K

Adoma.
Majszter urék a templomba 

mennek uj év első napján s a 
majszter asszony; meghagyja az 
inasnak, hogy vigyázzon a mala 
cokra, melyek a sütőben szépen 
sülnek, hogy meg ne égjenek. 
Mikor megsüti egy kis malac, 
a fiú leette a szép piros bőréa s 
azután visszatett© -a sütőbe, de 
az nem pirult többé, hanem bor­
zalmasan összeégett.

A fiú ezért elhatározta, hogy 
öngyillko lesz. A sifon tetején 
volt egy csomó befőtt. A majsz- 
terné asszony azt mondta, hogy 
azokhoz hozzá ne nyúljon, mert 
méreg. Fogta hát magát s meg­
ette a sok befőttet, mind és Így 
várta a balált.

Közben a majszterék nazajöt- 
tok s majd elnyúltak, mikor 
megtolták, hogy mi történt.

Nem fog ki rajta.
Az egyszeri paraszt előtt pa­

naszkodott a felesége, hogy drá­
ga. a liszt, ezentúl 9 gombóc he­
lyett csak 8-at fog főzni, szá­
mára,

— Jó van — feleié a paraszt, 
— nem bánom, de azán a gom­
bócok valamivel nagyobbak le­
gyenek.

Nyelvtani órán.

— Fiam, mondj egy mással­
hangzót.

— A trombita.
— Miért?
— Mert csak altkor hangzik, 

ha más szól bele.
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Iká mi a nótája.
A wVillám“ saját külön, min- 

dennünen kiküldött tüdósitója 
nyakába vette a városokat, hogy meg­
tudja: kinek mi a nótája. Tudomá­
nyos k a tatásai eredményéről, mely 
P.-Ladanyban volt az alábbiakban 
snárnol be:
Pongor Béniinek, P.-Laclány:

Én vagyok az, aki nem jó
Koircamaaj tó-nyiitogató.

Kassa Károly, P.-Ladány: 
P.-Ladányban ha bemegyek 
A korcsmába,
B ő r k a b á t on 1 f elakasztom 
A fogasra.
Húzzátok...!

V an szerein csém értesíteni 
a n. é. közönséget, hogy a 
mai nap folyamán

Malii ipmliaioíQí
nyitottam, melyénél, hízva a 

111 • é. közönség becses párt­
fogásában, eivállailik min­
denféle, legkomplikáltabb 
munkákat, úgymint: ócska 
csizma és kehes ló patkolá- 
sokat és — tekintettel a Bá­
lint nap közelgésére — ve-» 
rebek patkolását is, tudván' 
azt, hogy minden józan gon- 
dolkizásu veréb meg szokta 
ünnepelni ezt a napot.

Ugyanakkor este nagy jel­
mez-estély rendeztetik, mely 
alkalomra a legprecizjebb 
sarkantyút csinálok. Nagy 
vigyázattal leszek, hogy va­
lami tyúkszemet ne csinál­
jon a kis kanári madárra.

Kérem a n. é. közönség be­
cses pártfogását.

Maradok tisztelettel:
Ügyes Jóska,

müjszaki gyáros. 
Ugyanott ócska kékedény 

kapható nagy választékban.

Minden jókedvű e«foer 
terjeszti a „Villámból.

Van szeren csém a n. é. 
közönség szives tudomására 
hozni, hogy a '

rendes közgyűlés
pénteken tartatik meg, (a 
melyre tisztelettel meghívja 
a vezetőség a tagokat s azo­
kat , akik tagok óhajtanak 
lenni a Dobó'liaposi ruca­
tenyésztő vállalatinál. A gaz­
daság vezetőségébe fölvéte­
tik konvenciód béres, halásiz, 
kanász, igás és parádés, to­
vábbá fölhajtó kocsisioíkL Az 
elsők, előnyben részesülnek 
a jelentkezésnél.

Az igazgatóság.

Butaság.
szAyU?h0n Van ft toz.

mmtNem’ ’kérem’
— Sokáig marad?
— Az attól függ, hogy fog 

látni.!

Ie==i^)l^

Szerkesztői üzenetek
B. Béla. Munkásságát nagyon 

köszönjük. Még nem közölt ver* 
sei nem kallódtak el; sorra ke­
rülnek egymás után.

Felelős szerkesztő: SZíKRfí,

I8IIÜI JflZSEF
könyv, mii-, zenemű- 
: és paplrkez eskedéSe : 

Szent Anna-u. és 
Varga-uica sarok.

□ Legjobb bevásárlási 0 
forrás ! Menjünk oda ?

Balapojf tfufüÉt,
vas lását s javít iéí 
elvállolom. — Hasznai 
kai pok'-ó u j 1 ka f 

: k s I ek >:

BeSicia
kalapos, jiao a 38.
R fő posta mellett.

Okos kérő.
— Ezennel báthor- 

kodom ünnepélyesen 
megkhérni o lángya 
khezét, fhőnök ur!

— Megbalandultha 
maga? 0 nrga ötszáz 
fhorint fhüzctcsvel meri 
megkhérni o lángyomt?

— Oh nem, khérem ! 
Ed;ótval fhüzetéeeme- 
lést is khérek.

— HaszI he ! Er már 
khezd nekem thecceni! 
De azért a leángvom 
khezét nem mcgkhap

1
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